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The Canadian Soldier

Words andMusic by

Introduction Lento JAMES WILLING

PIANO lexto_ BET Ee ———

  

P tempo di vaise

  

I wentwith the sol-diers to

Quit-tantmon pa - ys et mes

Eng-land al - right, I want-ed a-gainstall the Germansto fight, 1
chers pa- rents, Vou-lant me ren-con-trer a-vec les Alle- mands Lais-

Copyrights, Used 1915 by,James Willing British Copyright Secured ,

2916/2 CON

 

  



 

 

con spirito

left my good par - ents, My dear-est a - lone, And they felt
sant ceux que jai —me, Si fort a souf frir Je - tais re

J con spirito

 
Pp

  

    

 

     

 

sor -— ry that 1 had to go This was a sad bl-ow to me
lu comme sol-dat de par - tir Ma conscience me di- sait kien tôt    

 

>=

  

But 1 want-ed a sol-dier to be Yes be!

Que  ji-rais de-f edra-peau C'est beau

J Pémolo -

 
Chorus

    

 

     

     

So I went to Eng land to help the old Land Andwith
A tra-vers de la mer jal-lai en An-gle - terre Fn ___
    

  TS  

  



me all the boys they did go,— We shall fight as we

tou = re de tous mes a- ms0 Au com-bat ce sera

can, A her - o each man To kiek out —— the bar-bar- ous

beau Chaque homme grand he — ros Chas — - sant les bar - bares en- ne

Out of France first you know Out of Bel-gium al-
Hors dela France — en fuite Hors de Bel-gique en

 

rail.

so And to Ber - lin thats where we shall go cheer Oh! So 1 Oh!

suite A Ber - lin vie - to-rieux re- u - nis Aht Oui! A tra Oui!

sf fran. ff FH 



P_P   
And then sail -ing home af - ter

A - lors re - tour-nantavee les

ar - du - ous tests The Cross of Vic - tor - ia a dorn-ing my

plus grands hon-neurs La Croix de Vic - tor - i a fiere sur mon.

breast And when near - ing then the Can -ad-i - an shore

coeur Et puis map pro chant _ des Côtes bien ai  mées

con spirito

was not a sing - le man out of our corps Quite a - ble

nyavait pas un seul— danstoute _ lar meé Ca - pa - ble

con spirito J 



keep his eyes dry How_ much though he
—re -ten - ir larmes D'emo tion de ces

wan - ted to try Oh! My! We thougtt.

Lra- ves en Charmes Souve

D D Qu

pe pu
v

Chorus
crsce.

then of those men. who will nev — er à — Seegain

nant de ces gens qui Ja -— S en quelqu temps Ver __—_

crse,

ce Le à .

old Can -— ad - 1 an Home Who exgood

— - antront Leur pa ys si che rl



their blood Bur - ied m thepend - ed
—

deep mud Dy - ing
leur sang ver se oin des iens en - ter — res Mais que

—

far a -— a -way quite lone But
{Angle Ja — mais ezterre

°

nou - hlie

sure ___ of that land ne'er will for ~ get What
sur de L'Empire

they

— —

jamais nou - klie - ra Le cou

f I

rall

did for the Em-pire That} SO Thats SO
de ces

SO
rage brav- es sol —dats Hour Tra Souve ra

‘4d N/a Fine

4d




